Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for gcncrations on library shclvcs bcforc it was carcfully scanncd by Googlc as part of a projcct 

to make the world's books discoverablc onlinc. 

It has survived long enough for the copyright to cxpirc and thc book to cntcr thc public domain. A public domain book is one that was never subjcct 

to copyright or whose legal copyright term has expircd. Whcthcr a book is in thc public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, cultuie and knowledge that's often difficult to discovcr. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this flle - a reminder of this book's long journcy from thc 

publishcr to a library and fmally to you. 

Usage guidelines 

Googlc is proud to partncr with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to thc 
public and wc arc mcrcly thcir custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing tliis resource, we liave taken stcps to 
prcvcnt abusc by commcrcial partics, including placing lcchnical rcstrictions on automatcd qucrying. 
Wc also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles Wc dcsigncd Googlc Book Scarch for usc by individuals, and wc rcqucst that you usc thcsc filcs for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfivm automated querying Do nol send aulomatcd qucrics of any sort to Googlc's systcm: If you arc conducting rcscarch on machinc 
translation, optical character recognition or other areas where access to a laige amount of tcxt is hclpful, plcasc contact us. Wc cncouragc thc 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each flle is essential for informingpcoplcabout thisprojcct and hclping thcm lind 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatcvcr your usc, rcmember that you are lesponsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
bccausc wc bclicvc a book is in thc public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countrics. Whcthcr a book is still in copyright varies from country to country, and wc can'l offer guidance on whether any speciflc usc of 
any speciflc book is allowed. Please do not assume that a book's appearancc in Googlc Book Scarch mcans it can bc uscd in any manncr 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Googlc's mission is to organizc thc world's information and to makc it univcrsally acccssiblc and uscful. Googlc Book Scarch hclps rcadcrs 
discovcr thc world's books whilc hclping authors and publishcrs rcach ncw audicnccs. You can scarch through thc full icxi of ihis book on thc wcb 

at |http://books.qooqle.com/| 



o 



OBSERVATIONES GRAMMATICAE 



IN 



^ATULLI VERONENSIS LIBRUM 



SCRIPSIT 



FRIEDERICUS HEUSSNER 

GYMKASII CASSBLLANrPRAECBPTOR. 



> J ■> y 



J ^ 



i J J t j - j ^l 1 



J J t J J . JJ, J* 

\ j J J 

•"jj ■* ••'.« 

. ', J jo ■• ■• j j-* J 

■• ; j j j 

■^ j ' j i j j 



j -" -• ^ 

j j j 

.» j j j 

j j - 



■^ j j 

j L. j 
j j j 



j j 
j 



BEROLINI 

APUD S. CALVARY EIUSQUE SOCIUM 

0BBRWASSER.STA8SE 11. 
MDCCCLXX, 

w 



^ 



^ /f 



w c 



o 





























• •^ 


• • 

• • 

• • 


• •; 
••• 


• 

• • 

• • 


• •! 

■ " 
• • 


• •• « 

• • « 

• •• « 




• • • 
» • • 

• • • 


••• 

••: 


•••• 
• • 
•••• 


•• • 
•• 


• • 


• 

• • 
• • 


• • • 


• • 
• 

•• 


• 
• 


• • 
• • 


• • • 

• • 


• • 

• « 


* • « 
••• i 


• • i 


* • • 
► • * 


• • 

• • 




• • • 

• • 




• • 
• • 



GEORGIO • HEUSSNERO 

» 

PATRI • CARISSIMO 

PIETATIS • CAUSA 

D • D • D 

FRIDERICUS • FILIUS 



Fostquam Enmus ille Calaber hexametro dactylico adhibito 
novas atque integras poeticaevias reperit, artis priscae rationes 
prorsus immutavit, multumque ad invertendam et stabiliendam 
artem metrorum atque dictionum granmaaticarum eius auctoritas 
valere coepit — ad quem proxime accedunt Lucilius et Attius ~ , 
poetae, qui inde provenerunt, magis magisque imitationem anti- 
quissimorum deseruerunt novas illas Ennii rationes secuti. At 
e dactylicis priores quam maxima usi sunt simplicitate metro- 
rum, prorsus quidem constantes illi in placitis Ennii. Sed 
qui inde a Sullae morte sunt exorti cum multiformi studuere 
numerositati tum leporem et elegantiam addidere carmini Latino, 
ita ut sensim a priorum simplicitate et, ut ita dicam, ruditate, 
quae, cum in Flauti et Terentii fabulis insit, neque ab Ennio et 
insequentibus prorsus abest, transitus sit factus ad perfectionem 
artis, quae ab Augusti inde aetate obtinuit. Itaque non erit 
mirum, ambiguos esse aliquando et medios Laevium et Catullum 
cum aequalibus inter placita yeterum, quae danmabantur, et 
novarum rationum noyique cultus dulcedinem (L. Mueller de re 
metr. pg. 74). 

Id yero, quod modo dixi, non solum valet in Gatulli arte 
metrica sed etiam in singulis verborum formis, quarum multae, 
quamquam poeta in universum dictionum yenustatem ac mode- 
stiam haud parvi aestimat, ad antiquiorum placita recedunt a poetis 
illis, qui Augusti tempore vixerunt, aliena. At accuratius de 



- 6 - 

eius genere diceudi et arte tum demum iudicari poterit, cimi 
singula, quibus a poetis quos dicunt classicis differt, composita 
erunt. Quapropter operae pretium mihi visum est, hac disser- 
tatione ea proferre, quae de Catulli arte grammatica maxiine 
mihi yisa sunt digna, quae componerentur. Quaestiones metricas 
et prosodiacas consulto ab iis seiunxi. In illis Yero eam 
quidem praecipue secutus sum rationem, ut ea enarrarem, 
quibus antiquiore servato usu Catullus a poetis Augusto 
aequalibus differt, qui quidem odium contemtumque veterum 
dactylicorum , nedum scaenicorum prae se ferunt; nam poetae, 
qui inde a Tiberii aetate provenerunt, ad antiquiores illos saepe 
recesserunt, Laevium, Varronem, alios potius quam Horatium 
secuti. Nonnulla etiam uberius exposita sunt, quae poetae 
nostro cum Augustae aetatis poetis communia sunt, et hoc 
quidem eam ob causam , quod quaestiones illae cum aliis eius- 
dem generis arctius cohaerent, et ut Gatulli genus dicendi inde 
luculentius appareat. Quod ut in aliis ita praecipue valet in 
quaestionibus orthographicis, quas sub finem dissertationis protuli. 
Ad ea vero quae scripsi componenda maximo mihi commodo 
fuerunt libri hice: .P. Neuii grammatica Latina, L. Muelleri 
libri de re metrica poetarum Latinorum, ea quae F. Bitscheliu» 
nobis in scholis de arte grammatica Bomanorum anno h. s. 
LXn et LXin Bonnae habitis tradidit. — Ex editionibus 
€atullianis praeter Laehmannianam potissimum Schwabii editio- 
nem (Gissae MDCCCLXVI) secutus sum eadem ratione critica 
iisdemque notis ad codices designandos usus. Luculentissime 
enim Schwabius in prooemio ind. schol. Dorpat. a. h. s. LXV 
et inde in praefatione editionis iam laudatae docuiit, eum qui 
Catullo recensendo operam det, codicis Sangermanensis auctori- 
tate maxime sublevari, quippe qui recta via ex Veronensi libro 
ductus et a librario prudenti et diligenti scriptus sit. Inde in 
carmine 62 maxima habenda est fides codici Thuaneo, toto 
Catulli Hbro praeter illos Datano, Ubro Laurentii Santeniij 
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Colbertiiio. Libri vero, quorum scripturis in iis quae sequuutur 
usus. sum, ex auctoritate Schwabii (edit. pg« 174) notis designati^ 
sunt: 

6: liber Sangermanensis, 

D: Data^us, 

C: Colbertinus, 

L: liber Laurentii Santenii, 

H: Hamburgensis, 

T: Thuaoeus, in qiio carmen 62 inesi 

d: correctores libri Datani, 

p: editio a. 1472. 
Libri locis singulis a Schwabio in usum vocati: 

Lr: Laurentianus pl. XXXIII 12, 

Pi: Parisinus 7989. 
Accedmit hae notae: 

. . * , . . 2, . . 3 — manus prima, secunda, tertia post primam, 
. . a , . . b — prius, posterius scripsit manus eadem. 
* littera erasa. 
V significat, quae videatur fuisse scriptura codicis Veronensis. 



I. 

De declinatione nominis. 

Pro nominativo tertiae declinationis in or finito cum anti- 
quissimi admisissent saepe os et aliis et Quintiliano teste, qui 
dicit (I 4, 14): »Ut Valesii et Fusii in Valerios Puriosque 
venerunt, ita arbos, labos, vapos etiam et clamos [ac Lases] 
aetatis fnerunt," eo abstinuerunt ut plurimum insequentes praeter 
illa honos et arbosj quae ad ultima usque tempora aequabiti 
usu viguere. At apud GatuUum (55, 13) labos etiam inveni^ 
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mns pro labar^ quae quidem forma apud antiquiores usitatissiiL 
apud scriptores Augustae aetatis semel tantum invenitur Ver^' 
Aen. VI 277, quo loco Labos divina specie indutus appart 
(cf. Neuii gr. L. I pg. 169). Exhibent vero loco laudato CatuII 
illud labos^ quod propter metrum necessarium est, etiam codice 
omnes praeter DK 

Inde hoc turben pro turbo Catullus solus dixit 64, 107. 
Id enim loco laudato restituendum esse cum Spengelio facile 
intellegitur cL Servio ad Aen/vn 378: «Catullus hoc turbeo 
dicit ut hoccarmen'', quam ad rem firmandam indomiiwn illud 
turben «praecedens in cod. D ^ facit (cf. Neuii gr. L. I pg. 163). 
Eadem vero ratio est quae in hoc sanguen^ quod apud anti- 
quissimos invenimus pro eo, quod postea usitatissimum erat, 
sanguis. 

Genetiyos substantiyorum in ius vel ftiifi exeuntium ante 
Augusti aetatem semper una tantum t finitos esse satis constat 
quam regulam inter eos qui sequebantur etiam Vergilius et 
Horatius servayerunt. Horum aliorumque ezempla composuit 
Neuius gr. L. I pg. 86 sq. (cf. Lachm. ad Lucr. pg. 326 sq.). 
Etiam substantiyorum Graecorum genetiyos in yocalem t sim- 
plicem exeuntes probarunt noimulli, in quibus Catullus noster, 
cuius huc pertinent exempla et Latina et Graeca primum tria 
carminis 64 y. 282 Favoni^ y. 278 Peli montis (Pelei 
scriptum, de quo cf. infra part. VI), y. 49 conchyli^ inde 67, 
35 Corneli recte ita in codicibus tradita. Quibus metri causa 
addenda sunt alibrorum scribis corrupta 26, 2 Favoni (codd.— t»), 
39,4 fili (codd. — li), 63, 64 gymnasi (sic H — gymnasH 
GLC ginasii D ^) ; cf. F. Buecheler de declin. lat. pg. 37. 

Herculei 55, 13 si cui genetiyum, non, quod Lachm. ad 
Lucr. pg. 246 in. docet, datiyum esse cum Doeringio (annot. 
ad h. y.) probare placet, minime tamen laudanda est huius 
ratio, secmiam qjixd.m Herculei ex ^ercv leti^ nominatiyo descendit 
ut Achillei et Vlixei ex Ackilleus et Ulixeus. Sunt enim 



prorsus diversa haec nomina. Ulixea et Achitlei habent fomam 
Ciraecam in evg exeuntiem, Hercvleinoab&bek; ita>qm Evtht/cM 
apud Cels. , Oeclet apud Hygiti., Alyattei apud Hor. (Carm. III 
16, 41) exceptis eiusmodi genetiTOS aliorum nominum in es 
uon reperimus. Neque igitor per Bynizesin I^endae sunt rocales 
Graecanicam, quae a Catulli inde tempore in usum venit, ut c 
64 V. 120 Thetii, t. 382 Pelei, v. 229 Erechthel («)ni. 
ex freti codicum), ad quae cf. einsdem canainiB t. 336 Peleb 
et y. 178 Idomeneoine (sic H — Ydoneome Idmotteotne 
G^ L' C Idoneoi ne D*), sed ei illud lioe loco nil aliud 
significat nisi i productam, de qua re infra disseram, et gene- 
tivus hic eTadit Hercvli. Ac tales quidem genetivos nominvun 
propr. Graecorum in ef exeuntium parisfUaborum ut Aritloteti, 
Pericti, etiam Ackilli, Vlixi apud Plautum et Ciceronem sae- 
pissime extare graimnatici docent, neque desunt exempla gene- 
tivi Hereuli (cf. Neuii gr. L. I pg 341). Fost Ciceronem magia 
ex usu eTanuerunt. 

Bis apud CatuUum habemus eoetu pro eoetui datiro 
(64, 385 et 66, 37) in hiB: morlati oetendere coetu et caeleiti 
reddita coetu, cuiuamodi datiTi iu « exeuntes cum apud alios 
tum apud Caesarem estant, qui GeUio auctore (IV 16) in Ubria 
aualc^cis omnia istiusmodi sine i Httera dicenda censuit (c£ Neuii 
gr. Lat I pg. 366 sq.). 

De accusatiro secundae declinationis et neutro in om atque 
nominatiTo in o« finito videatur infra part. VI, 

De ablatiTO singularis hoc unum moneam, c. 68, 124 in 
omnibus codicibus eapiti scriptnm ease pro ct^ite, quae forma 
ut antiquior, cniusmodi etiam cami, parti, sorti, lermoni, alia 
apud autiquissimos inTenimus, hoc certe loco retinenda est. 
Extat eadem apud Tibullmn I 1,72, eaudemque nostri poetae 
carm. 88, 8 fortasse reTOcandam esse Nobbius coiset (de metris 
Catulli, Lipa. 1820. 21. H pg. 10), quo looo 1 
capite exhibent (cf. huiua diaaertationis part V 
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Minus raiae suut formae fciles, quales 6G, 46 et (54, 21:' 
ciassi atque 62,43 ungui, quippe quae ex nomiuativis ii 
1 9 exeuntibus descendant. Classi alterum , quod 64, 2 1 2 ii: 
libris optimis (praeterL, qui classem habet) extat, addubitatun 
est ; ita a Schwabio, qui nuper in editione GatuUiana ex Minturni 
excerptis castae recepit. 

Utrum Catullus nominativo pluralis di scripserit an dei 
an dii haud facile est ad diiudicandum , idemque valet de 
dativo et ablativo pluralis eiusdem vocabuli. / duplicatam plu- 
rimis locis non a Catullo scriptam, sed a librariis pro ei sub- 
stltutam esse adducor, ei diphthongo vero cum in aliis vocabulis 
tum in illo, de quo agimus, plerumque nil aliud mihi videtur 
significari nisi t longa, qua de re sub finem huius disser- 
tationis uberius agere mihi in animo est. Unam litteram pro- 
ductam iUis scripturis indicari probat imprimis ratio metrica, 
nam fere omnibus locis quibus legimus dii et diis itemque 
dei et deis monosyllaba sunt. lam componam exempla CatuIIiana. 
Dii in codicibus inest 13, 2; 14, 6 et 12; 28, 14; 30, 11; 53, 5; 
76,17; 109,3, sed ubique monosyllabum. J)ei monosyllabum 
uno extat loco 76, 26. Eiusdem carminis v. 12 deis monosylla- 
bum restituendum videtur ex des codicum. TJno loco 4, 22 diis 
(deis p) disyllabum a poeta usurpatum est. At apud anti- 
quiores plurimum et dii et diis monosyllaba fuisse, et in optimis 
libris manu scriptis di et dis tradita esse, neque vero ab usu 
insequentium abhorrere Neuius docet gr. Lat. I pg. 100 sq., 
qui multa composuit exempla. 

lam pervenimus ad genetivum numeri pluralis, ac primum 
paucis genetivos in tim ex arum vel orum contractum exeuntes 
attingam. EiusuK^di genetivos ut68, 138 caelicolum^ 64,355 
Troiugenum, inde deum 64,23 et 66,63 (ubi deum me ex 
deeumme codicis restituendum est), tum dieum 64,27 et387; 
76,4 (fortasse etiam 68,118 cum D^ retinendum, quo loco alii 
aliter emendandum coniecerunt) saepissime etiam apud alios 
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3|^imus, cirum in compositis ut dutmmrum, decemmrum usi- 
itiasimum simplex apud Lucretium compluribus locis, apud 
ostrum bis (64, 192 et 68, 90) legimus ; atque etiam apud 
•oetas, qui postCatullum carmina composuerunt, imprimis apud 
rergilium, saepius invenitur (cf. Neuii gr. Lat. I pg. 110). 
sTam Yergilius cum dactylicus sit, cuius aetas non ita multum 
Liffert ab aetate CatuUi, et ipse multa servavit, quae antiquiorum 
unt poetarum. 

Ex genetivis tertiae declinationis, qui in um .pro ium, quod 
luidem usitatum est, exeunt, hos apud Catullum notandos in- 
ireni: 64,191 et 204 caelestum, quod apud Naevium et 
Lucretium (VI 1272) extat; 100,2 Veronensum, quod, cum 
in cod. G et D insit, retinendum est, neque probari potest 
3criptura Veronensium per synizesin metro accommodanda (cf. 
Neuii gr. L. II pg. 22), postremo 34, 12 «owan/fim, quod et 
ipsius metri causa est restituendum pro sonantium, quod in 
codicibus inest. Neque talia ab usu poetarum Catullum sequen- 
tium abhorruerunt. 

Difficilior quaestio est de accusativo pluralis tertiae decli- 
nationis m is exeunte, cum hac in re multum codicum scrifois 
sit tribuendum nec pro certo affirmari possit, quid poeta scrip- 
serit. Ac ne ea, quae plerisque sunt nota, repetam neve trita 
recoquam, de hac accusativi formatione, ut alios omittam, cf. 
Neuii gr. L. I pg. 250 — 263, qui exempla plurima ex codicibus 
depromta affert, et P. Buecheleri librum de declin. Lat. 
pg. 26-r-30, cuius observationes nos docent, rn inscriptionibus 
saeculi septimi u. c. exeuntis, quo tempore Catullus carmina 
sua composuit, eis in fine accusativi pluralis saepius scriptum 
esse ex es antiquiore ortum. Si vero apud Gfellium (XIII 20) 
legimus, iam saeculo altero post Chr. n. in codice manuscripto 
Yergilii tum pro antiquo habito et urbes et urbis smptum 
fuisse, nos quidem ex CatuUi codicibus certas regulas statuere 
non possumus. Attamen operae pretium erit singulos locos, 
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quibus optimi codices is (vel eis) exhibent, vel ex quib. 
codicem Yeronensem is liabuisse efficitur, componere. £n, I 
sunt. Ac primum quidem in medium proferam accusatiT- 
Yocabulorum genetivo pluralis in ium exeuntium, in quibus hac 
qnidquam inest offensionis. Nominum substantivorum aocusativ 
hi sunt: 33, 7 naiis (naies Z?0, 66,12 finis (fines n H 
64,170 auris, 64,233 collis (colles H), 97,5 deniis (ii 
codd. omnibus, sed vocabula quae antecedunt et sequuntu 
corrupta sunt). lam ad adiectiva transeamus, quorum hae 
mihi composui exempla: 2,4 aoriSj 2,10 irisiis, 51,; 
omnis, quod 68,26 solus D codex exhibet^ 64,302 iug alt. 
(iugales D H), 64,262 ienuis, 68,76 caelesiis, 68, 10! 
peneiralis (peneirales D), 62,3 pinguis (T H pingua 
ceteri), 64,407 ialis^ 65,3 dulcis Musarum {gjl dulcissimui 
(duldssimo H) harum GLCH), 101,8 irisiis (irisii GLCH py 
97,5 sesquipedalis (ex codicum scriptura corrupta rectc 
restitutum, in quibus omnibus postremae certe syllabae — dalu 
insunt); denique 64, 391 eoafi<i« (cuius in litteris — antis omms 
libri (praeter H, qui errantibus habet) congruunt) et 64, 65 
lacianiis. At etiam nominativum pluralis saepe litteris ii 
terminatum esse constat (ita Yarro 1. L. YIII 63 hae puppet 
et puppiSj hae resies et resiis in usu esse dicit), quod prae- 
dpue valet in vocabulis genetivo pluralis in ium cadentibus. 
Eiusmodi exemplum habemus 64,276 linqueniis (in omnibus 
codd. praeter DC p, qui Unquenies habent). Etiam eanden? 
formationem vocativus pluralis praebet 62, 11 aequalis (omnes 
codd., etiam T) et eiusdem carminis v. 32, ubi cod. T saltem 
aequalis exhibet (aequales L aequales'* G aequalem DCH). 

^^ I 

Ita hoc loco et eo, quem supra laudavimus, 62, 3 liber Thuaneus 
antiquiorem scripturam nobis videtur asservasse. 

Magis offendimus in accusativo hominis (10,16), qui in 
onmibus inest codicibus, quippe qui non ex radice in i exeunte 
descendat. Itaque dubium est, utrum hoc poeta ipse scripserit, 
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L librorum scribis sit tribuendum, cmn Buechelero 1. 1. auctore 
lium vocabulorum accusativi in •* in optimis et antiquioribus 
scriptionibus non inveniantur, qui quidem in inscriptionibus 
ferioris latinitatis et in libris manu scriptis saepius nobis ob* 
jniunt. Ut vero locos, quibus hominis illud invenitur, afferam, 
L simt : 1) in titulo libertini Caesaris aetati tribuendo (C. L L. 
n. 1027); 2) apud Ter. Andr. 4, 2, 12 Nonio auctore pg. 262; 
iiae quidem scriptura in codicibus manu scriptis exempli gratia 
lest Plautinis (Mil. glor. 660: tris hominis). Atque idem, 
uod de haminis forma dixi, valet de libidinis (45,24, quo 
)co LHdp libidines babent). Itaque utrum in iis quae dixi 
ocabulis poetae nostro is sit tribuendum, ideoque idem etiam 
liis locis sit restituendum , an illis ipsis locis eis scripserit, 
[uod saeculo fere septimo pro is etprius quam boc scribebatur, 
)3, de re nunc nihil discernere possumus. Satis habui locos sin- 
;ulos, quibus is illud legimus, componere. 

Adiciam in fine disputationis de nominum casibus Qraecas 

foTmas , quibus CatuUus usus est, pauca prius praefatus de uni- 

versis, quae legimus apud L. Muellerum (de re metr. pg* 387 

et 388): «Igitur cum vetustissimi auctores raro flexiones exter- 

nigenas adsumpsissent — qui et illud valde amarunt, decli- 

nationem Graecam per metaplasmos adaptare ori Latino — , iam 

ab Attii inde etLucilii tempore minus versibus ut subveniretar 

quam iactantia studiorum valde increbuerunt terminationes 

Graecae, quod et Yarro testatur in libro de lingua Latina X —• 

At Yergilius cum consortibus studiorum abiectis aut ad modi^ 

cum usum redactis flexionibus quibusdam externis alias proprio 

exemplo cum sanxisset, insequentes pauca neque ea gravia nova* 

vere. Fraeterea dignissimum est memoria illud, verborum Grae- 

corum, si propria aut technica exceperis, omnino copiam maiorem 

quam apud recentiores inveniri libris eorum, ad flnem saecuU 

a. u. c. septimi qui vixere. Et hoc quidem partim communis 

sermonis usu partim iactantia evenit studiorum.^ Quorum in 
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numero etiam Oatidliis noster habendns estf apnd quem nmlt 
et integra invenimns vocabula Graeca et ad morem antiquissimonE 
in fine per metaplasmos ori Latino adaptata. Ita 64, 54 Ariadn 
(adriana GD^ CH), qnod iternm eadem codicum scripte 
yarietate y. 253 extat, neqne alteram formam Graecanican 
nominis illius apndCatullum l^imus, 61,29 nympha^ 68, S' 
gevLHelenae^ 45,6 abLLiAyii, quibus addo 4, 1 pbasehi 
quod vocabulum apud Oyidinm et Horatium Graecum ten 
exitum (Neuii gr. L. I pg. 130), et 12,13 mnemosynui 
— /iv9jfi6avvov (eodd. nemo sinum) rarius, 68,108 barathrm 
usitatius. Addere his placet etiam gen. sing. apelioiae (26,3 
et accus. ^\m. eaiagraphos (25,7) ut vocabulorom praete 
nostrum a solo Plinio usurpatomm. Nisi, quod multis placuit 
29,8 idoneus codicum retinendum est praecedente haut (as 
yd&neus (idoneus LCHp) GD^ LCHp)^ illis adinngenda & 
forma Adoneus^ quam Statio debemus. Extat illud vocabii 
lum apud Plautum Men. 1, 2, 35: ,Ubi aquila Gatamitum rapert: 
aut ubi Yenus Adoheum* atque conformatum est ad vocec 
Graecam e ^^ddviog = ^!Ad(avig Bekk Anecd. 346. 

lam ad Graecanicas pervenimus nominum formas, qua 
apnd Catullum reperimus. Ac primum quidem utitur nominibu 

■ 

propriis in e exeuntibus et apud alios usitatissimis. Ita babe^ 
miis Cybele vel Cybebe mm, et vocat. c. 63, Aame (45t 
10 et 23), Aganippe (61,30), Hebe (68,116), genetivuii! 
Cybeles et Cybebes, quod posterius v. 9, 20, 85 csnninl| 
63 (ni Cffbebe v. 84 et 91 ex Cyhele) emendatum est ei 
Cybeles^ quia longa syllaba media desideratur, postremo Ar- 
sinoes (66,54)« Accusativo posuit 45, 1 et 21 iicm^n, 64, 11 
^fitpAtlrileit.(nam — em, quodcodices habent, corrigendnn 
est; cf. Neuii gr. 1. I pg. 59 ex.). His etiam addisndus esi 
accusativus primae declinationis \tfoolen ex nominativo Bootei 
descendens 66, 67 (nisi quis probet, — em codicum retinenduir 
esse, ita ut accusativus tertiae declinationis sit). Tum secundac 
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eclinationis accus. Athon (66,46) dixit, vocativo tertiae 
itnasif^i (4,13), Peleu (64,26), Theseu (64,69 et 133), 
ccns. Pelea (64,21 et 301) pro Peleum, Thesea (64,239 
b 245) pro Theseum^ de quibus Charis. I 14 pg. 27: „Quam- 
is regula dicat Peieum, tamen Pelea dicimus in accusativo; 
Lrniliter et in vocativo o Tydeu. Nam Graeca declinatio magis 
1 istis casibus praeponitur. ** Simiiiter accusativum Gra^cum 
eryaverunt Afiftoa(64, 85), Propontida (4,9)^ Am($thunia 
36,14), Ancona (36, 13.. cf. Neuii gr. L. I pg. 333), qui- 
ms aera (66,53. aeria LCH) addam et aethern (63,40), 
)raeter: poetas etip.m a Cicerone uprpata, postremoit/ <in 

63, 42). Non minus in usu est apud poetas accusativus pluralis 
iertiae declinationis in £t«, cuius exempla apud Gatullum sunt: 
34,391 Thyiadas^ 4,7 Cyctadas^ 55,27 plumipedas 
plumidas L * plumipedes D * , quod Lachmannus . racepit). — 
Grenetivo sing. Catullus 66,54 Locridos videtur dixisse ex 
codicxun scriptura corruptissima restituendum, . . 

Quae nuno componam multo minus-apud Bomanos in usu 
fuerunt quatn de quibus supra disputavi, ideoque ab illis seiunxi. 

64, 247 Minoidi (codd. minoida) et 66, 70 Tethyi (podd. theti) 

legimus i correpta, cuiusmodi bina praeter haec exempla 

Statii in medium profert Neuius gr. L. I pg. 309. — 66, 66 

extat dativus CalUsto (cf. I. E. Neap. 5218: Erato) addubitatus 

a Neuio 1. 1. pg. 310. Etiam a^ud alios in usu est neutr. plur. 

Tempe, quod apud nostrum ter'extat (64, 35. 285. 286), non 

vero item pelagcj quod accus. plur. 63-, 16 coniectura resti- 

tutum est (cf. Schwabii annot. ad h. V.). Pelagi codicum Lach- 

inannus retinuit, quem genet. eiusdemr vocabuli 63,88 (codd. 

pelago) et 64, 127. 185 legimus. ^ Postremo ex coniectura veri'* 

simillima habemus 66, 48 gen. plur. Chalybon {celitum codd.), 

quod Politiano debemus, 64,287 dat. ^lm.Naiasin {ttinosim 

GD^ Lp)j quodHauptius correxit (cf. Mitscherlichii lect. p/y 1-^-^- 

,Hoc tamen ex tauta lectionis varietate mihi adsecuius ess 
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latere aliquod stib his monstris nomeii) quo uymphas et Oraei 
quidem flexione GatuUus indigitayerit*). Eandem tennmationet 
Graecam primus Varro, inde aliquoties Propertius Ovidiusqc 
adhibuerunt. — Rarius etiam legimus nomen appellativum tal^ 
quale 61,194 partheniee pro partheninm Plinii, a Catull. 
solo adhibitum, et palimpseston accusatiyum, qui restituen- 
dus videtur 22, 5 ex palmi septo codicum. — 66, 94 CSatullu^ 
forma Oarion pro Orion utitur, 64,285 aut Penios ei 
librorum optimorum auctoritate aut Peneios cum D scribeD- 
dum est (Penios G^ LH penies G C peneios D ^ peneos d p). 

Sestat, ut de adiectivo unum moneam, quod mihi est k 
promptu. 

Poeta noster si modo 29,23 scripsit piissimeij qao loco 
multum iam a viris doctis tractato codices GDU p opuleniissime 
et LC [P 1] oppulentissimae exhibent, usum antiquiorem retinuit 
quem scriptores mediae et infimae latinitatis denuo adoptarujii 
Quam formam a Cicerone PhiL Xm 19 ut non Latinam 
reiectam et in inscriptionibus et apud scriptores Augusto minores 
reperimus (cf. Neuii gr. L. 11 pg. 82. L. Muelleri lib. de re 
metr. pg. 385). 



De declinatione pronoiiiinis« 

De mi pro mihi dicto cf. quae infra part V in mediuin 
protuli, 

Tete accus. geminatus, qui c. 101,5 extat, rarissime in- 
venitur (apud Plaut., Terent., Cicer., Appul.). 

Nominativo numeri pluralis pro hae CatuIIus haec dixit 
64, 320 ex optimorum librorum auctoritate, qui hec habent (L. 
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[ueller de re metr. pg. 38&. H. Usener aim. Jahn. 91 pg. 226). 
uam formam antiquiorem, quae eodem modo orta est ex haece 
b hunc ex hunce, hoc ex hoce etc., etiam Giceroni tribuendam 
5se docuit Fleckeisenius Mus. Ehen. Vn pg. 27 1 sq. , ean- 
emque Vergilius adhibuit aKquoties (cf. Neuii gr. L. 11 pg. 150). 
it pauca etiam afferam exempla casuum aliorum eiusdem pro- 
omiuis apud antiquos similiter conformatorum, nominativo plu- 
alis masculini hic Lucilius, heic Pacuvius dixerunt, atque 
orunc et harunc gen. plur. apud Plautum et Terentium com- 
luribus locis legimus. Nec minus huc pertinet, quod Catullus 
17,37 neutro pluralis dixit istaec {isthaec libri; iste 6H) et 
)0, ^ ablatiyo sing. illoc in his: numerotnodo hoc modo illoc. 

DifKcillimum est ad diiudicandum, ut pauca de pronomine 
'elativo disseram, utrum quoi an cui scripserit poeta, qua in 
re editores inter se discrepant. Nonnulli certe loci nobis fir- 
mare yidentur Gatullum quoi scripsisse. En primum loci 
quibus in omnibus libris cui legitur : 22, 20 cuique^ 30, 6 cuiee. 
Etiam 23, 1 (om. L« C quoi p) et 64, 219 (quem G aV. cui 6 «) 
in codice Veronensi cui videtur scriptum fiiisse. Sed 1, 1, codi- 
cum vestigia si sequimur, Veronensis qui yidetur habuisse, 
scripturam ex g«ot Catulli ortam, necminus 2,3; 67,47; 24,5; 
quibus locis vel in optimis codicibus vel in nonnullis optimorum 
qui illud legimus. Fortasse ex quoi antiquissimo 17, 14 lectio 
librorum optimorum cui iocum sit pro quoi cum sii orta est, 
et 107, 1 ex codi<^m optimorum lectione si quicquid fortasse 
cum 0. Bibbeckio ann. Jahn. 85 pg. 378 si quoi quid restituen- 
dum est. Haec hac de re componere mihi licuit, pauca quidem 
parvaque fide subnixa, attamen, nisi fallor, digna, quae non pro 
nihilo aestimentur. Extat vero quoi illud in multis inscriptio- 
nibus et apud Plautum, etiam compluribus locis librorum manu 
scriptorum Ciceronis et Vergilii (cf. Neuii gr. L. II pg. 165). 

Quae de ablativo singularis et pluralis pronominis qni quae 
quod ex Catnlli carrainibus ernere potui, liaec sunt. Quum is 

2 
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(Sk tj^o et yua fomiis. abL siflg. utatur, 2,2 formam quicum an 
qaiorein ' exhibent libri pro quocumy 66,77 pro quacum^ euim| 
etiam exempla multa alia apud Plautum^ YergUium,. Ciceronem, 
alios inveiilmus (cf. Neuii gr. L. n pg. 166 sq«). Quis abl 
plur. pro qtihus extat 68, 13 ; 64, 80 et 145 , quo loco in (? 
snper qu%$ manus recentior scripsit pro quibut, Utuntur hae 
ablativi foirma potissimum Varro, Sallustius, Livius, TacitiE 
(Neuius 1. 1. pg. 170 et 171). Et illis locis utrum Catullus 
quis an queis dcripserit dubium est. 

Magni momenti illud est, quod Catullus 66, 28 forma anti- 
quiore alis utitur, quam hoc loco omnes praebent codic^, et 
.29, 15 neutro alidj quod Statio debetur (alit GLCHp ait D^ 
cf. Lachm. ad Lucr. pg. 286). Ac prior quidem forma ma- 
s^ulM praeter nostrum locum nunc non extat nisi in inscriptione 
a. 696 u. c. tempori Catulli conveniente et Sallustio tribuitur 
a Charis. 11 pg. 133 cl. Diom. I pg. 323 (cf. Neuii gr. L. 11 
pg. 155). Alid quamquam saepius invenitur, praecipue apud 
Luctetiutii) tamen apud nullum eorum scriptorum, qui post 
CatuUum tixerunt, legimus. De iUis ipsis vero similibusque 
nominativis \it Ckiecilis^ Naeeis^ Clodis, aliis declinationis anti- 
quioris l)QLedio Saeculo septimo usitatis, qui postea ex usu 
evanuellint, egit Bitschelius de declin. quadam Lat. reconditiore 
(Bonnae 186 !)• 

IJnum postremo notabo, semel a CatuUo dici uni (17, 17) 
pro vulglito tmius in his : nee pUi facii uni , qualis genetivi 
forma ut vocabuli uter nullo loco ita vocum unus^ solus^ ullui 
apud antiquiores tantum Augusti aetatem praecedentes invenitur 
(cf . Neuii gr. L, 11 pg. 185 sq.). De i genetivi unius correpta 
(5,3) et similibus (ut totius 17,10; 37,9. iinus 10,31; 
66,85; 64,348; 68,44. ipsius 64,43 et 67) nunc non uberius 
disseram, cum, quod iam supra dixi, prosodiacas quaestiones 
secluserim. — At vocat. ti»c, quem apudPlaut. et Augustinum 
mvenimus, apud nostrum extat 37, 17. 
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De adverbio. 

Haud alienum ab hoc loco erit adverbia componere a 
'atullo non ad usnm quotidianum conformata. Nonnullis equi- 
Lem locis accusatiTum neutrius generis usurpat pro adverbio in 
'iter exeunte: 42,8 turpe incedere^ 61,7 suave olentis 
imartci, 61,219 dulce rideat, ad quod iUud Horatii compa- 
'amus : dulce ridentem Lalagen amabo^ dulce loquentem, Magis 
)ffendmius in adverbio penite (61,178: poenite L poniie E 
oenitet D^), quod hoc solo loco legimus pro penitus usitato 
^62,14 versu ex solo cod. T recepto, 66,23; 102,2; 95,5). 
Nec minus notabilia sunt adyerbia puriier^ quod bis extat 
apud nostrum (76, 19 et 39, 14: pariier Hp [Lr])^ aUquoties 
apud Gatonem, et properiter Frgm. 4, si modo cum Nonio 
Catullo attribuendus est versus (cf. Schwabii annot. ad hoc 
frgm.), cuiusmodi a^verbiis litteris --iter terminatis Ennius im- 
primis usus erat ex sermone yulgari usurpatis, quae Prisc. XY 
pg. 1010 composuit. 



IV. 

De declinatione yerbi 

Initio particulae de verbi declinatione liceat mihi notare 
sohendi verbum a CatuUo ter cum u vocali adhibitum esse, 
volvendi verbum bis. Quae quidem ab auctoribus elegiacis 
saepius ita sunt usurpata, unde probatur verba illa u habuisse 
mediam inter vocalem et consonam, antiquis fortasse temporibus 
meram vocalepa. Loci vero quos dico hice sunt: 2, 13 soluit 
(apud Schwabium 1*^6), 61,53 soluunt, 66,38 dissoluo, 
66,74 er>olvam '^pro evolue librorum certa coniectura resti- 

2* 
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tutum), 95,6 pereoluent (codd. pertoluii). lUius verbi 
formas eodem modo cum u vocali usurpatas apud TibulluE 
complures reperimus, huius exemplum extat apud Prop. I 7, 16 
(cf. Struvius de declin. et coniug. Lat. pg. 300 et 321). 

Duo inde habemus in Gatulli carminibus verba, quae per 
metaplasmum tertiae accedunt coniugationi : 39,14 laeit, quod 
Prisc. IX 6, 34 auctore antiqui tertiae qiioque coniugationis 
declinatione proferunt, 64,402 poteretur pro potiretur codi- 
cum metri causa scribendum. Tuor^ quod 20,5 legimus, cum 
earmen illud Gatullo non sit tribuendum, Gatullianum uon est. 
Utitur yero praeter antiquiores Imere illo Horatius, formis 
verbi potiundi tertiae coniugationi adaptatis Ovidius, ut alios 
omittam (cf. Neuius 1. 1. pg. 321 et 322). Servius eum ad 
Verg. Aen. lY 409 annotet: «Didmus a tertia coniugatione 
esse imperatiyum (caoe)^ ut caooy caioi$\ hinc etiam Catullus 
xaicere dixit*', errat, nam cate apudGatullum 50, 18. 19; 61, 152 
est imperativus secundae coniugationis e correpta, qualis apud 
tragicos veteres sexcenties, apud poetas Gatullo minores raro 
reperitur (cf. Neuius 1. L pg. 333). 

Pro -iebam imperfecti quartae coniugationis antiquissimis 
temporibus fere ubique -ibam contractione dicebatur, quae 
quidem imperfecti formatio ne apud aureae quidem aetatis poetas 
plane ex usu evanuit, quod Verg. Aen. XI 572 nutribat^ VII 
485 nutribant, VIII 160 vesHbat, Ov. MeL VI 21 mollibat, 
Prop. I 3, 25 largibar , alia testantur. Eiusmodi exempla 
GatuUiana haec sunt: 68, 85 scibant (scribant D^ sdebant 
dp), 84,8 audibant (audiebant GLCH [PW, 6i,319 custo- 
dibant (custodiebant GLCHpX Ita contra codicum auctori- 
tatem scribendum esse , ubi metrum unam desideret syllabam, 
Bentleius in editione Terentii docet. 

lam ad perfecta Gatulliana et tempora, quae inde descen- 
dunt, transeamus. 34, 8 pro deposuit librorum metri causa 
deposivit restituendum est, quod perfectum apud Plautum 
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saepius, apud scriptores Catullo miuore^ nusquam legimas (Neuii 
gr. L. II pg. 386, cf. Struvii lib. de declin. et coniug. Lat. 
pg. 198). Ferendi yerbi perfectiim reduplicatum legimns 63, 47 
tetutit (codd. retulitj, 63,52 tetuli (codd. retuH) et plus- 
quamperf. 66,35 tetuligtet (te tulisset GLU retuliatet D^), 
qualia apud scriptores Auguatae aetatis non eitant (cf. Neuium 
1. 1. pg. 357. SttuTium L L pg. 160). 

Quibus subicio exempla syncopes et usitatioris et rarioris. 
Ac primum quidem exempla syncopea usitatissimae, quae ea eat, 
ut ex avi sequente t et ave sequente r longa fiat a, haec fere apud 
nostmm legimus : 10,16 compardati, 25,6 incolastt, 99,12 
cetsaeti, 64,97 iaciastis, 16,3 putattis, 53,3 expU- 
catset, 64,174 religaaaet, 64,2 natie, 67,23 et 76,3 
violasee, 67,24 comceleraste; 10,32 pararim, 13,12 
donartinU Itidem usitata, quamquam non tam divnlgata 
quam illa, de qua modo egi, ea eat sjncope, qua secundae et 
tertiae coniugationia perfecta, quae in evi exennt, sequente t Tel r 
pro evi illo longam habent e, cuiusmodt duo exempla nnius 
verbi apud Catullum inveni: 64,176 requiestet (loco cor- 
rupto, quo codices optimi consiliuta nostrit requitisset exhibent 
pro eo, quod restituendum videtur, contilia in nostri* requiesiet); 
84,7 requierant. Eodem modo duae syllabae in uuam 
coalescunt in perfecto novi cum compositis, cuius apud CatuUum 
quiuque snnt exempla haece: 67,37 notti, 72,1 aoste, 91,3 
cognoiiem; 3,6 norai, 66,26 cognoram. Quartae con- 
iugationis rerba et tertiae, quae litteris tct terminantur tem- 
pore perfecto, ita imminuuntur, ut c sequente s littera elidatur 
et it in ( coalescat, unde hae existQnt formae: 15, 3 cupisli, 
67,3 et 5 serviste, 36,5 desissem (coniectura haud 
dubitanda pro dedissem codicum); inde in his ab eundi verbo 
derivatis, cuius composita etiam prosa oratione c semper elidunt: 
84, lli»j«( (esselG), idem 68, 86 (esst 
(abesie H), 8,2 perisie. Bansaimj 
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sequuntur: 66,30 iristi pro trivistiy tum e cum t antecedent* 
in unam litteram t coalita 66,91 siris pro sieeris. Id enlE 
ex scriptura corrupta librorum {uris GDH eestris LCp) cum 
Lachmanno reponendum videtur nec probandum, quod L. Mneller 
de re metr. pg. 399 dicit, Catullus siris an sieri^ posuerit, plane 
non liquere. Exempla yero formarum ita ut dixi contractarum 
huius verbi Struvius de declin. et coniug. Lat. pg. 170 afFert 
Maior etiam ofTensio inest in eo, quod ideo in fine posui, 66,18 
iuerint (iuverint GDLC fDieerunt H iuerint p), cuius verbi 
adiuero formam legimus apud Ennium (Ann. 339. CSc. de 
sen. 1), adiuerit apud Plaut. Rud. 2, 1, 16 et Terent. Phorm. 
3, 3, 4 (ct Neuii gr. L, 11 pg. 416. Oorssenii librum XJeber 
Ausspr., Voc. u. Bet. der lat. Spr. I pg. 137 ex.). Quanaquani 
enim etiam alias formas implicatis mutatione stirpibus complures 
invenimus, quibus etiam norat^ nosse, aliae, quas supra com- 
posui, adnumerandae sunt, tamen frequentia usus in illis prava 
mitigabatur ratio (L. Mueller de re metr. pg. 399). 

At etiam perfectorum, quae habent si, psi^ xi^ aliquando 
per syncopen imminutorum ab tragicis antiquis, Lucilio, Varrone, 
Lucretio exempla apud CatuUum legimus haece: 91,9 duxti 
(id duxti scribendum pro induxii codicum), 66,21 luxti 
(lusisti D^ luxisti d) , 14,14 misti (metri causa ex misisH 
codicum restituendum), 77,3 subrepsii (coniectura non dubi- 
tanda pro codicum plurimorum et optimorum scriptura subrecti), 
99,8 abstersti (quod non minus certa coniectura ex codicum 
lectione valde turbata videtur enucleatum esse ; cf. Schwabii edit. 
pg. 216), 110,3 promisti (tnetri causa pro promisisii codi- 
cum) eiusdemque carminis v. 5 promisse (codd. promissa). 
Aliquoties similia invenimus apud Verg, in Aen. et Hor. in 
Serm., neque a Cicerone prorsus alienum est id genus (cf Neuii 
gr. L. n pg. 419). — Inde coniunctivi perfecti forma anti- 
quior ausit ex primaria ausesit pro auserit orta 66, 28 (codd. 
aut sit) et cum compararier repetita ter c. 61 v, 65. 70. 75 
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ctat, quam quidem formam praeter Flautum etiam Ovidius et 
ivius adhibuerunt. Fortasse 68,28 iepefaxit scribendum 
)t pro tepefacii codicom (cf. Lachm. annot. ad b. 1.). Sed 
unc locum cum alii aliter emendandum conieoefint, neque 
lla Gomeotura certa nitatar auctoritate, mihi plurimum placet 
1 quod Qergkius seripait tepefactet etiam a Schwabio 
ovissiiBe in editione receptum. In fine ponam futuri II 
3rmain obsoletam recepso (44, 19) natam ex primaria fufcuri 
orma recepseso (Neuii gr. L. II pg. 427). 

Imperativis dicj dtic, /ac, /er, qui usus frequentia fina- 
em perdiderunt, accedit OatuUi inger (27,2 codd. ingjere)- 
Dontra yero face integra &>rma ab eodem Catullo 36, 16 scripta 
Bst, quam 63, 78 et 79 recte ex fac codicum restituerunt yiri 
docti. Inde in ood. D legitur 55,11 reduce^ quod fodrtasse 
et ipsum poetae postro debemus. Sed cum locus oo^ruptu» sit, 
eam ipsam ob causam scripturae illi non magna habeiida est 
fides. — Alia de ssmcope et apocope vid, infra part, V. 

Non piorsus forma antiqniore infinitivi in ier exeuntis 
aureae aetatis poetas abstinuisse satis probant, ut alia omittam, 
exempla Horatii, qui quidem, cum in saturis et epiatulis b^^ud 
raro adhibeat ter, eodem alibi semel non saepius utitur et qui- 
dem carm. IV 11, 8 spargier agno. Saepissime vero Ulo ier 
Titnntur Plautus, Terentius, Lucretius. Exempla, quae apud 
CatuHum legimus, haec sunt tria carminis 61: v. 42 citarier 
V. 65 compararier, quod eiusdem carminis v. 70 et 75 
repetitur, v. 69, qua loco infiuitivu9 certe in ier cadens a poeta 
scriptus fuit, quamquam in dubio manet, utrum vincier sit 
praeferendum an nitier an aliud verbum (cf. Schwabii annot. 
ad h. Y. aiUer [Pi]: pifiier GC [Lr] vincier DL vincjuri^ p). 
Postproitto 68,141 owwctttsa cQmpjpnier revocajbum j^^t w 
componere codicum. 

Xtem apud antiquiores ut Terentium et Lucretium S{|.cipis8|im8^ 
apud poetas auten) ClttuUiun lAsequent^s r^rispigi^ i^^ ' 
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brinis nil et nihil ufci Catullum, ut quaeque metro aptissiraa 

- satis testantur hi versus c. 64 (146 et 148): 

- *- nil metuunt curare, nihil promittere parcunt — 

dicta nihil metuere, fitMrperiuria curant. 

' Nihil terdecies in canninibus poetae noatri legimus, 

-'.erea 28,12 et 61, 197 nihilOy nil octies praeter nt/n, 

, : 97, 3 extat et fortasse iterum eodem versu restituendum 

' . cf. Schwabii annot. ad h. v.>. At multum inhis pecca* 

:-:it librarii, qui fere ubique nihil pro nil scripserunt Plu- 

:.ci' de usu nihil disyllabi et nil monosyllabi exposuit liachnu 

'.vKficr. pg. 27 sq. ~ iVtAt/, quod ante CatuUi aetatem producta 

. '.ffiore, et nihilo^ quod producta media dicebatur, a poetae 

l inde tempore breviatis illis ponebantur syllabis (cf. 

.. .^ enitis Ueber Ausspr., Voc. u. Bet. der lat. Spn I pg. 366),- 

.,^ ipsius poetae duo haec sunt exempla 28, 12 et 61, 197. 

;;^' ^Etestat, ut disseram de iwt pro eo quod est mihi dicto 

..STeuii gr. L. 11 pg. 127 et 128). Et hac in re metrica 

; . . plurimum valet , libris non magna babenda est fides. 

*^", jquam enim nonnulHs locis recte in libris scriptum est ntt, 

I multo saepius evenit, ut mihi pro mi positum sit a 

*^ iis; ita etiam peccavere, ut nonnunquam illud mt, quod 

fidit a meoj distenderent (sic apud Cat. 55,32). Mihi 

^ apud nostrum extet non enumeravi, ntt quinquiesdecies 

ipud eum legimus vel ex mtAt codicum corrigere debemus 

m tiam 44, 20 cl. L. Muellero de re metr. pg. 156). Non- 

-locis ex codicum scriptura patere videtur mct esse scri- 

|itf|^'m, quod 77, 3 in libris inest, nam me codd. exhibent 21, 11; 

M8 (^ (^^^ Schwabius mei correxit) , 72, 6 (loco corrupto , cf. 

*^ ibii annot: iia me nec F). De usu brevioris illius formae 

^ \rjiif^) vetustioris disyllaba apud poetas cf L. Mueller de re 

r tiHr-pg. 254. 

.: liiii is quae exposui accedit illud ni pro nisi dictum, anti- 
^:.^if^) etiam tempore nei scriptum, cuius vestigia etiam apud 
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GatulIuTn extant, cum nonnuUis locis ne in libris insit. Ita 14, 
ne in codd. GLH inest (me /i> *fii Cpd), 6,2 ne in onmibu 
legitur libris ; 6, 14 codd. nec, uno loco (45, 3) m habent. 

Alia exempla contractionis, quae apud Catullum reperi 
haec sunt. 64, 151 deessem ut disyllabum pronuntiaudun] 
ita ut dessem evadat, fortasse etiam scribendum est, de qu< 
L. Mueller L 1. pg. 253: „desse et derrare constanti sempei 
usQ dicitur.* 50,21 vemens metri causa restituendum est ej 
vehemens codicum (cf. Lachm. ad Lucr. pg. 133 et L. Muelle] 
L L pg. 253); 38,2 mehercule tribus syllabis dixit poets 
noster, quapropter mercule mihi equidem videtur scribendun; 
esse (ct Lachm. ad Lucr. pg. 152). Non minus emm illud 
probandum est, quam 25,13 deprensa (deprehensaOLCHp), 
55,7 prendi (prehendiGLCH dp perdidiD^) reponendum esse, 
quod quidem loc&s qui sequuntur reete in codicibus saltem non- 
nullis scriptum est: 56,5 deprendi G (deprehendi DLCH p), 
62, 35 comprendis DL (comperendis T comprfihendis CH p G 
sed in (? ras. corr.), fragm. 6 indeprensus, si modo Catullia- 
num (cf. Schwabii notam). — 61,220 pro semihiante (ex 
sed mihi atUe G (michi) DLCHp correcto) semhiante i 
prioine dunta pro&uitjtiandum eerte, fojFtasse item ut de$sm^ de 
qno modo egi, scribendum est, eum semesum^ s^imnmum^ 
cetwa bona iiiitantur oodicum auetoritate (L. Mu^er L L pg. 260 
in.) <^ 40, 1 GatuUus Ravide disyllabum posuit , quod pro- 
Huidaanduin esse Raude docent cum coAtracta iUa nmfr^gus, 
naucuifOurj nauta (ex naeita antiquiore, quod apud Ciat. 64,174 
seiivatnm est, ortum) tum quod Ciceronis narratiuncula (dia divin. 
II 40) imaiaX idem forme aonuisse Cameas et cav^ n^ eas. 
Non vero videtur pjrobaada jSTobbii (de metr. Cat. JI pg. 24) 
ratio, qui hunc versum in numero versuum hypermetrorum ducit, 
quorum quae in vocalem exit syllaba ultima cum prima sequentis 
versus non scribendo quidem sed pronuntiando est coniungenda. 
^lam ttt dfiin ,et deinde, quae antiquQ certe tempore diphthou- 
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n suinpsenint , neque unquam iempore illo diductis syllabis 
eniuntiir (sic apud Gat. dTtn ter in carmine 5, detnde bis 
Bodem carmine et semel 103, 2), omittam, sub finem id memoro, 
strnm c. 82, 3 e% datiyum pronominis contractis dixisse 
labis, quod rarissime evenit (L. Mueller 1. 1. pg. 271 ex.), 
ndemque 64,120 prSebptarii coalitis ae et o. Ac de ei 
idem illo Lachm. ad Lncr. pg. 152 hoc adnotavit: „ei pro- 
men non scaenici soli in unam syllabam contractum extulerunt 
1 Catullus quoque pg. 69, 1 Eripere ei noti et ManiHtis 
iem in m 7S*\ 

Alia est ratio vocabnlorum eorum, quae litte^ vocaiU iiiter 
nsonas duas elisa imminuuntur, quam quidem tationem syn- 
) p e n dicimus (cf. de ea Kuhnius Zeitsohr. f. vgl. Spraohf. II 
;• 370 sq.). Ita saecuhm apud poetas Catullum praecedentes 
.epissime in saeclum imminuitur. Apud Varronem, Teren- 
um, Plautum haec forma extat, apud Luoretium nusquam 
leculum sed ubique saeclum legimus, et idem sexieB Gatullug 
oster scripsit: 1,10 saeclo^, 78,9 saecla^ 43,8 saeclmm^ 
8,43 saeclis (sedisGL^CHJ,U,2^ saecli C^ecuU GD^ C 
aeculi LH), 64,22 saeclorum isecutorum GD^H), Uno 
Dco (95, 6) saecula legimus. At fbrma per syncopen immi- 
Luta quamquam apud poetas Catullo postmores non pkne ex 
isu evanuit, tamen rarius apud eos noins occurrit. Idem valet 
n oraeulOj quod oraclum scriptnm bis apud CatuUum 
nvenimus : 7, 5 {ora dum GLCH ora dum dwm B ^) et 64, 326 
[araculum GLCH). Praeterea eo voeabulo non est usus poeta 
loster. Eiusdem vero carminis iUius 64 v. 367 einola 
labemuB. Quibus exemplis adhibitis equidem ^o non dubitarim 
>1, 87 pro Arunculeia vel Aunmculeia metri causa AmruHcleit^ 
fbrmam restituere, ut versus hi prodeant: 

flere desine. Non tibi 

Attruncleia periculum est — . 
LittfliiM^ in fine per apocopen abieeta ien et f^iden 
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formae oriuntur ex tene et tideme^ quorum posterior etkm 
vocis. videe amisit. Ac primuro quidem tidem illud com api 
antiquioreB ut Plautum et Terentium saepissime nobis obven 
apud poetas, qui Gatullnm secuti sunt, rarissime legimus ( 
Verg. Aen. VI 780. TibuU. H 1, 26). CatuUus ut medi 
iter eos ter illud usurpavit: 61,77 et 98; 62,8; bis, ut etiai 
apud Verg. et Tibull , sequente nl, quod et 61, 98 in codicibi 
inest, hoc vero loco delendum. Nec minus tun^ ten, /i^ 
apnd antiquiores in usu sunt, ex quibus uno illo ien hia Gatullj 
usus est: 43,6 ten proetiicta narrat esse bellom? et 55,1! 
fOKto ten faeiu negasj amice ? (quod cum Mureto videtur resti 
tuendum esse pro ie in). 

Littera consona elisa est metri causa in illo iypanui 
c. 63, 8 et 9 a Scaligero recte pro tympamm codicum revocatj 
Non minus certe mentione dignum est, quod Catullus nosti 
per apocopen elisit e finalem litteram verbi dabis (116,81 
quod non minus certa coniectura quam typanum illud, ne metru! 
violetur , assequimur. Eodem modo fortasse 107, T magi p 
magis scribendum est, ita ut hi evadant versus: 

quis me uno vivit felicior, aut magi me esse 

optandus vita dicere quis poterit? 
quod Hejsio debemus. Utrum probanda sit 23,27 Bergki 
coniectura, qui pro eaii» beatue scribit satis beatu's litter 
extrema vocis beatus deleta, necne, ea de re nunc uberius do 
disputabo; equidem ego probandam censeo. Sed etiamsi unu: 
tantum illud exemplum, quod est dabi^ pro certo in mediui 
proferre possumus , tamen id unum testatur Catullum ea in i 
usum poetarum antiquiorum secutum esse, cuius eiempla apo 
scriptores aureae aetatis nusquam inveniuntur (cf. L. Muelle 
de re metr. pg. 344 et 345). 

Arctius cum illis hoc, quod iam sequitur, mihi videtu 
cohaerere, quod ideo iis subieci. Saepius apud nostrum in 
venimus hoc gnatusj quod quidem etiam apud. Yerg., Hor. 
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[>3 CatuUo minores, si codices sequimur, scribendum est. Apud 
buUuin Yox nati vel natae gn litteris scripta duodecies in 
ris omnibus. manu scriptis inest excepto eo , quod 67, 23 pro 
ati in cod. H natij 67, 30 idem in cod. 2> ^ 64, 349 pro 
atorum in cod. D natorum scriptum extat, et 64, 119 pro in 
ata cod. G solus ingnata exhibet. Tn aliis codicibus vox illa 
rrupta est sed servatis litteris gn. Ubi vero voluit corripi 
calem praegressam, semper usus est breviore forma. Quod 
^ties nobis occurrit , quibus locis omnes consentiunt libri ; uno 
30 octavo 64, 298 gnatisque codicum GLC ia natisque corri- 
jndum est Quater (10, 15 ; 62, 21 ; 64, 400 ; 68, 120) natus 
l nata in omnibus libris inest, cum causa illa brevioris 
rmae adhibendae non obtineat. 



▼1. 

iuaestiones nonnidlae orthographicae. 

De iis, quae nunc disserenda mihi proposui, cum ad meram 
rtho^aphiam pertineant, neque metirica ratione ut in iis, quae 
aulo ^te composui, adiuvemur, difficillimam quaestionem esse 
. intelleget, qui naturam codicum eorumque aetatem accuratius 
iquisiverit. Quapropter in his haud quidquam pro certo statuere 
ossmnus, attamen ex nonnullis codicum vestigiis licet nos 
rimmri efficere, quae in antiquo libro Veronensi scripta fuerint, 
k inde conicere, quae Catullus ipse scripserit. 

Ut ab usu o vocalis ordiar, ea Catullus niore antiquiorum 
'aepius videtur usus esse ubi postea u scripserunt Bomani. Ita 
ubitari non potest, quin iocundus ^' non iucundus scripserili, 
uippe quae scriptura codicum au6toritate optimorum nitatur. 
Jt exempla afferam, 9, 9; 14, 2; 46, 3; 50, 16; 64, 161 et 216; 
i6, 82 formam iocundus omnes asservarunt codices, 62, 26 et 
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47 onmes praeter T, cuius quidem in aliis magua est auctori 
67, 1 iucunda bis DL p^ 109, 1 iucmdum hp {inierdm 
68, 16 iucundum DLp habent , sed etiam his locis scril 
rationem quam laudavimus praeferendam esse codicis G scrip 
docet. Minore nititur auctoritate alibi ut 64, 284, ubi m 
praeter DCH iucundo exhibent ; 68, 93, ubi GCp quidem m 
dum, alii (praeter H: foitendum) iucundum praebent. Atta 
ex illis, quae modo composui, satis elucere videtur ioaa 
Catullianum esse. Unde origo yocabuli ducenda sit non m 
neque a iocus videtur deriyari posse iocundus, at antiquior ( 
ea scriptura fuit atque in hac yoce o ut yocalis syllabae pr 
tiyae diutius seryata est, sicut poplucus yel poplicusj fwnii 
alia usque ad medium saeculum septimum yiguerunt. Cum 
saeculo sexto fere medio pro o antiquiore ut in multis aliis 
etiam in finalibus secundae declinationis u sit substit 
tamen o illa praecedente u yel c seryata est usque ad 
mos Bomanorum imperatores, neque usquam vifmsj ar\ 
confluuntj tuus^ similia in inscriptionibus ante saeculum septi 
•extremum reperies. En exempla CatuUiana. 53, 3 in omii 
libris Calvos forma nominatiyi inest, 66,54 equos,6\ 
nocos; 23,1 in servo codicum GCH sereos latet (j^ 
G^DLp) et63, 92 in tuo librorum GD^C tuos O^us LR^ 
64,288 non t>acuos {non acuos GL^ CH^ in aliis libris ni 
corruptum), inde 62,60 aequom scripsit Catullus (egtwi 
equo GDCH aequum Lpd) et 66, 79 quom pro eo , quoJ 
saepius , Bomani non scripserunt , quum {quem GL^Cf 
omnes Statii] quam D^L^H), — Non cester sed voste 
antiquissimis scriptum fuisse libris iUud indicat, quod qt 
noster pro eester in libris legimus. Loci yero hi sunt: % 
nostra GLCHp testra D;, 55, 22 9e (scr. no G *) stri G « 
DLCHp; 66,87 nosiras GD^LCH vestras dp; 61,209 « 
GD, * LCHp eestri d. Inde divellendi yerbi participimn 64, 

• • • 

divolso GD^CH (divulso Ldp)eoiem modo quo 62,40 
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^ eonvolsuM (ceteri codd. coniusus) exhibent, et 63,5 de- 
olsii in libris videtur corruptum esse in deeohit (cf. Haupt. 
l. Cat, pg. 70) «propter ignoratam antiquiorem scaribendi con^ 
uetudinem oblitteratam no vicio usu , qui dewUit praetulit. ^ 
>8, 124 voliurium corrigendum ex toliarium GDCp [PiJ 
wluntarium H vullarium jL, 61,209 eoli pro vo/tin< revocandum 
'st, atque his omnibus exemplis coUatis non dubitabimus pro 
I in his: 45, 22 maculi, 72,3 vulgus , 61, 216 partulue etc. 
) restituere contra librorum auctoritatem. 

U antiquior in i mutata est in multis vocibus ut in eimulis^ 

loniufea:^ ewieiumare, lucei (= licei), in superlativis , atque 

iiutius in his ipsis usus fiuctuavit, quoad lulius Caesar in libris 

ie analogia t scribendam esse statuit. U illa pro i etiam a 

OatuUo saepius videtur servata fiiisse. Ita, ut exemplum .«JSoram, 

ubique videtur revocanda esse in lubei antiquiore sed dirul- 

gatissimo. Quod quidem in codicibus legimus 16, 11 bia (de 

ucodicum scr. cf. Schwabii edit. pg. 180), 61, 133; 17, 17 {libei D% 

:24,9; 61,211 {ludei H), 38,7 (libei LC), 39,14 {iubei fl), 

:40, 6 ; 76, 14 (qualibus D ^). 62, 36 omnes codices habent ai 

iMbei praeter T, qui adlucei praebet corruptum ex ai lubei. 

x;62,6 lubeai legimus {libeat LCH), 61,41 lubentius (libentius 

>^D ^ H) , 27, 5 iubei codicum in lubei corrigendum est. Qua- 

:propter haud dubitare possumus aliis locis, ubi libri habent 

, libei (ut 2, 6) vel libenter (ut 44, 6 et 31, 4: libenie GLCH) 

^ ,ti illud restituere. — Magis in dubio manet, utrum4,4 oogno^ 

]\;tis$ima o breviata sit retinendum, an cognUissima scribendum. 

f.Mihi equidem ex analogia illud videtur defendi posse. Extant 

.^ienim formae agnotus et agnoturus (cf. Neuii gr. L. II pg. 433). 

;^: Quare ita statuendum erit de iUo. Primaria et antiquior forma 

;lni.erat cognoiissuma ^ inde o breviata orta est haec cognotissuma 

[j! yd -tma, tum o in t mutata cognUissima (cf. Corssenius Ueber 

j^ Ausspr., Voc. u. Bet. der lat Spr. I pg. 372). — E antiauior 

jipro t servata est in derecia (22,8) pro detecia cc 
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restitnendo. Nam j^derige^ derigit, derexere etc. Medicat 
Vergilii codex sexiens , nec saepius idem dirige dirigite e: 
(Lachm. ad Lncr. pg. 247). 63,56 dirigere legimus. 

Gontra yero in nonnnllis i recentior est pro e diynlgata: 4ii 
gravido (gravedo LCp\ 55,25 pinnipes (de scr. codicmnt 
Schwabii edit. pg. 190 ex.) cl. pinna apud Lucr., Varr., Ed: 
pinniger apud Lucr., aliis. Etiam ni pro ne uno loco (61, lo; 
in codicibus servatum est (cf. Lachm. ad Lucr. pg. 117), cuitisrat 
auctore Bitschelio haec videtur esse. Antiqua forma ne foit, qc 
nei ortum est (fortasse 62, 59 restituendum , ubi omnes libri « 
ptttebent). Ei illud, de quo paulo post uberius agam, fere i 
que in i transiit, atque ita ex nei orta est forma «•. Ttve 
hoc distinguatur a hi pro nisi posito (quod et ipsum nei m 
bebatur, ut producta significaretur •), antiquior postea restit: 
est forma ne. Denique antistans (codd. antistas) 9,2 legimi: 
quod et ipsum apud antiquiores ut Lucr. et Varr. extat 
/ pro u antiquiore 10, 10 habemus, nam in libris moniment 
scriptum est (monumenta in solojff), quae vocis scribendaei 
etiam, ut alia omittam, apud Varronem 1. L. VI 6 invenituT, i 
17, 6 in Salisubsilis pro Salisubsulis, quod ut consulj J^^ 
sul a saliendi verbo descendit; inde c pro ii in hoc fulg^^^ 
pro fulguret (66, 94). Li his forma antiquior Augusti aeta: 
denuo pervulgata, illa obsoleta erat. 

•Postremo ct pro t longa saepe in codicibus servatum, ab 
locis certa coniectiira restituehdum est. Ne longus sim, de fc' 
illius ei satis noto nunc non disseram, sed delego ad ea, ^ 
Schweizerus in Kuhnii Zeitschr. f. vgl. Spr. II pg. 356 sq. 
de re disseruit et Lachm. ad Lucr. pg. 244 sq. Eo auctore 
CatuUi codicibus unum pluralia exemplum intemeratum remans 
61,232 bonei coniuges {D^G^, alii bolnei, hotnei, bofdi^ 
Tocativi item unum 23,1 Furei. Quibus ego equidem 
abl. pluralis adicio exemplum 46, 3 anreis {GC" H, alii a^ 
At poetam nostrura non Lucilir regulam seciitum esse , q^^ 
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ig-nem solam secundae declin. vocatiyi in t cadentis et plur. 

miiiativi eiusdem declin. itemque dativi et ablativi plur. pri- 

ae secundaeque per et scribendam esse censuerat, sed potius 

btii rationem, qui statuerat, ut ubique t longa per ei redderetur 

nod Bitschelius docet), testautur genetivi exempla com- 

ura : 28, 15 Romulei Remique (ramuli JD), 61, 206 puheris 

fricei {ex ericei GCH ericet L eriiea D), 63,91 Dindy^ 

ei (sic L dindimenei G), 64,278 Pelei (cf. supra pg. 8), 

5, 14 liylei (tjihilei GJihilei LCH ithelei D^). His accedit 

5, 13 Herculei^ quod pro dativo accipio cum Lachmanno (cf. 

apra pg. 8). 77, 3 mei legimus pro mi i. e. mihi (cf. pg. 25), 

d quod Lachmannus adnotavit: „quamquam haud scio an 

ronomina personalia Lucilius exceperit**, et 39, 2 sei pro si 

Lr : sed H seu GDLC). — Ad extremum in memoriam redigo 

uae supra pg. 10 de his dei et deis disserui, ex quibus unum 

Dxtasse illis addendum est exemplum'' 76, 26 dei monosyllabum 

cod. G dii DLCBp). 

Bla certe ita in codicibus tradita omni dubitatioue carent, 
ed aliis locis ex scriptura corrupta certissima coniectura et 
estituere possumus, cum saepissime e sit servatum. Ita, ut 
aempla nonnulla componam, assequimur formam nom. pluralis 
?2, 6 noeei (nove GLC nocem D* ffp), voc. plur. 29,23 
itt^^tmet (coni. ex opulentissime vel "issimae librorum), 
jenetivi 66,74 ceret (codd. eere; veri D)^ 68,65 imploratei 
[coM. implorate\ 34,23 anft^tiet (codd. antique); inde 37,11 
n e t pro mi dativo (codd. me), 10, 22 9 u e t pro ^iit nom. sing. 
codd. que; qui JD), 16,12 quei pro ^fiit nom. plur. (que 
5D * H qui LC). Tum 55, 12 heic pro hic adverbio scribendum 
3st (hec G [P1J haec LCH hic D) et item 67,39 (hec G[P1] 
haec LC hic D^ hoc ff), 21,9 atquei (codd. atque) idemque 
68,141 (atque GHp [P1 Lr] atq% L at quia DC). Et huius 
liquidem antiqua fuit forma atque, unde aiquei, postremo atqni 
yortae sunt. 

3 
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Denique iUud ei enucleari potest ex librorum dcripfaura 
57,9 $ociei (codd. socii et) nom- plur.; 55,16 lueei (Jtuce 
GD^H licet LC) dat. ; 61,210 ludei (codd. ludere), 63, 1( 
taurei (codd. tawri ef), 68,81 nof>ei (nwit eoeit LCI\ 
novum D) gen. sing.; 12,14 ex Hibereis (codd. emhihere) 
61,222 inecieis (codd. insciens) abL plur.; 4,23 mare 
(codd. amaret) abl. tertiae declinationis. Accedit 82, 4 iiet e: 
seu librorum emendandum. 

Pauca etiam liceat addere, quae viris doctis debeo, dj 
9cribendi ratione yerborum peierandiy demonstrandi atque haiui 
po$tquam. 

52,3 perierat oerte retinendum est cum 0[Lr], quJ 
quidem verbi forma antiquior in codd. Plauti, Horatii, Lucan] 
nobis occurrit, neque ex usu videtur evanuisse usque ad mediou 
saeculum primum post Chr. n. (cf. H. Usener ann. lalm. 91 
pg- 226). 

Demostrare antiquo tempore in usu fuisse pro demonstran 
testantur cum similia in Plautinis codicibus (cf. Fleckeisenius 
ann. lahn. 60 pg. 261) tum hoc demostres librorum Catullia- 
norum (demonstres LHp) 55, 2. 

Pro postquam scribendi ratio posquam antiquior videtui 
servata esse 11,23 in codice />, de qua cf. 0. Bibbeckius ann. 
lahn. 77 pg. 187. 

Sed haec hactenus. Id unum exemplis adhibitis demonstrar^ 
volui — qua in re iam Bergkius et Froehnerus anteierunt — i 
etiam de quaestionibus orthographicis multa nobis, si accuratiu^ 
ia ea inquirimus, in codicibus CatuUi manu scriptis quamvis 
recentibus occurrere, quae ut antiqua et poetae ipsi tribueud^ 
ex libro Yeronensi mutuati sint librorum scribae. Haudquaquani 
enim quaestiones illae ad constituendam granmiaticam Latinam 
parvi sunt putandae. Sed primum oportet quaerere, quid fuerit 
in libro Veronensi, deinde quid poeta scripserit. Neque vero 
quidquam in hoc ueglegendum est, et diligentissime variae 
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^odicum superstituin lectiones sunt inspiciendae. Tum multa 
revivescent, quae etiamnunc in farragine lectionum Yariarmn 
Kepulta iacent. In his, ut unum moneam, longa sed fructuosa 
3rit quaestio de assimilatione praepositionum in compositis et 
)ui fu^rit usus poetae nostri in illis adhibendis. 



Be denLinativis Gatullianis. 

lam pervenimus ad formas deminutivas, quibus Catullus 

usus sit, accuratius componendas. Satis constat amare Catullum 

ut Yarronem et Lucretium deminutiva, ac generi quidem carmi- - 

num Catullianorum plurimorum optime ea convenire apparet. 

In carminibus poetarum, qui eum secuti sunt, rarius inveniuntur. 

Sed apud luyenalem denuo multa legimus, et ultimorum tem- 

porom poetae haud pauci usi sunt talibus verborum formis sive 

docta imitatione antiquissimorum repetitis sive vulgo obtinentibus. 

Istae vero dictiones quantumvis usitatae in sermone plebeio ac 

familiari tamen a grandi et elata dictione non minus veterum 

quam nostro abhorruerunt iudicio. Quapropter Catullus non 

posuit in carmine Galliambico nisi bis in narratione (v. 35. 74) 

metri necessitate victus, quod L. Mueller de re metr. pg. 36 

censet, nusquam vero in oratione aut Attis aut Cybelae. Neque 

in c. 62 deminutiva invenimus — neglecto illo puella usita- 

tissimo — praeter hoc flagellum (v. 52) de summa palmitis 

parte dictum. Optime autem conveniunt naturae carminis 25, 

ubi formis illis et similiter sonantibus pulcherrime Thalli dnaedi 

mollities depingitur sic: 

Cinaede Thalle, mollior cuniculi capillo 
vel anseris meduUula vel imula auricilla. 

Atque CatuUi adiectiva deminutiva composuit M. Hauptius 

3* 
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in observ. critic. libro (pg. 14); sed complura omisit. Ego 
eqnidem deminutiva CatuUi, quae septaagiuta fere sunt, ita 
componam, ut primum ea enarrem, quae apud CatuUum solum 
extant, inde quae rariora et yetustiora videntur esse, postreino 
divulgata, quae etiam apud alios scriptores maximeqae apud 
scriptores aureae aetatis sunt in usu. 

Ac primum quidem apud Catullum solum, quod sciam. 
legimus haece: 

1. Substantiya: 
25, 2 auricilla (coni.), 

68, 2 episioliumy 
55, 7 femella, 

25,2 medullula (codd. medulla\ 

10, 3 scortillum, 

67, 21 sicula i. e. sica parva, translate pro mentula, 

99, 2 et 14 suaviolum vel satiolum, 

2. Adiectiva : 
64, 316 aridulus, 
57, 7 erudiiulus, 
61, 193 floridulus, 
25, 2 imulus, 

63,35 lassulus (Hauptius omisit), 
25, 10 mollicellus, 

69, 4 pertucidulus vel pellucidulus, 
66,63 ueidutus (coni.). 

Nomina propria deminutiva, quae separatim profero, sunt: 
59, 1 Rufulus (coni.), 
45, 13 Sepiumillus (coni.), 
12, 17 et 47, 3 Veraniolus. 

Rarius et plurimum apud auctores aut antiquiores aut mediae 
infimaeve Latinitatis haece reperinius: 
1. Substantiva: 
61,181 brachiolum (de brachio hominis hoc solo loco; 
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^. veteT. 1, 25 brachiola videntnr twse Tenae qnaedam in 
oqae latere eqnomm), 

68, 36 capgula (Fab. Pict ap. Geil., Plin.. Seneca). 
GG^ 16 iacHmula {Cic. Planc, Ter. Enn.\ 
25, 10 latiuculum (Lucr. semel), 

puellula qnater (bis ei puellae forina codicum corr^endora. 
Ter. Phonn., Pompon. apnd Non.), 

56, 5 pupvlus, qno poeta significat pnemm parrulnm (Senec. 
Arnol) de imaguncula dicit), 
23, 19 tttHUum (Plaut. Trin. semel). 
61, 13 Mnula (Sereii, ap. Nod., Lampnd. AI. SeT.\ 

2. Adiectiva: 
29, 8 albulut (de aqna Mart. , Plin. h. n , Snet. Au^. et 
er , Orelli inscr. qnater), 

17,13 bimalua (Suet. Cal. 8. - Haupt om.), 
64, 131 frigidulut (quod Hauptio auctore a Catullo aiunpsit 
.tnius eins in Ciri 250. 347), 
15,4 integellua (Cie. fain.), 
55, 17 lacteolut (Fmdent., Auson.), 
64,331 languidulut (Cic. ap. Qoinct. — Hauptius om.), 
16, 4 molliculua (Plant. Cas. — Est etiam cogn. Bom. nt 
Pi. Minucius Molliculns Liv. XL 35), 

65, 6 pallidului (Hadr, ap. Spart. Hadr. 25), 

99, 6 taniiUut (Plautus saepius, Celsius semel. — Haupt. om. i, 

17, 16 tenellulut (Laev. ap. Prisc.), 

3, 18 turgidulut (Paul. Petr.), 

41,3 turpiculut (Varro I. L., Cic. d» or.i. 

Verbum deminutivum est 
25. 11 contcribillo (Varro ap. Non ); 

deminuKvum Graecum illud 
64,320 calathitcus (Petr. satnr.). 
lam sequuntur demiuutiva, quae 
poetas aureae inveninntur aetatia. 
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1. Substantiya: 

30. 2 amiculus, 
99,8 ariiculus^ 
42, 9 caiulus^ 

42 codicillus quinquies, 

flagellum i. e. flagrum parvum 25, 11 ; de pahnite vitis 62, 52: 

105, 2 furcilla, 

lahellum septies, 

23.21 lapillusy 
lectulus ter, 

libellus quater; ter librum parvum significat, semel taber- 
nam librariam (55,4); 

28, 6 lucellum, 

mentula quinquies, 

munusculum bis, 

ocellus septies ; 31, 2 de plurium rerum optima et ptaestan- 
tissima, 50, 19 de homine, quem maxime amamus; 

4,4 et 17 palmula pro remo, 

papilla quater, 

17. 3 poniiculus^ 

puella usitatissimum saepe (cf. supra puellula), 

61. 22 ramulus, 
13, 7 sacculuSj 
28, 2 sarcinula, 

. iabella liminis 32,5; pugillares tabellae significant 50,2; 
67, 39 %t7/tfiii, 
oersiculus ter. 

2. Adiectiva: 
aureolus bis, 

bellus quater decies (Haupt. omOt 
gemellus bis (Haupt. om.), 
misellus quinquies, 
61, 216 pareulus, 
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pusillfis bis (HaTipt. om.), 
27, 1 vetulM; 

tiun, quorum paulo diversa ratio est, 

61, 13 tinnulus et, quod septies dixit poeta, 

tremulus. 

In firagm. 4, si modo CatuUiauuni, haec habemus praetar 
illa deminutiya: 

animuta subst. et 

miserutus adi. Sed versus Sereno adscribitur a Diomede. 

Non minus quam illas erit operae pretium componere Yoces 
alias, quas poeta usurpavit, raras easque obsoletas, iude enumerare, 
quibus usus sit vocabulis Graecis et quae ipse nova videatur 
invenisse, denique quoad in construendis illis ab usu quotidiano 
recedat. Alia et plane diversa quaestio erit de re prosodiaca, 
cuius supra quasi praeteriens occasione oblata mentionem feci, 
et metrica re Catulli. Atque ea in re magis etiam illud appa- 
rebit, quod iam ante indicavimus et aliqua ex parte demonstra- 
vimus, inter placita veterum tragicorum et leges novas, quas 
Ennius sanxit, Catullum quasi medium esse. At id si nunc 
susciperem, modum huic libello tributum non servarem. Qua- 
propter si illa, de quibus uberius scripsi, viris doctis placuerint, 
etiam de his, quae modo dixi, post accurate disseram. 
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abisse 21. 
abstersti 22. 
Acme, Acmen 14. 
acris acc. pl. 12. 
Adoneus 14. 
adverbia 19. 
aequalis voc. pl. 12. 
aequom 30. 
aera 15. 
aethera 15. 
Africei genet 33. 
Aganippe 14. 
albulus 37. 
alis, alid 18. 
Amastri 15. 
Amathunta 15. 
amiculus 38. 
Amphitriten 14. 
Ancona 15. 
animula 39. 
autiquei 33. 
autistans 32. 
apeliotae gen. 14. 
apocope 27 sq. 
Ariadna 14. 
aridulus 36. 
Arsinoes 14. 
articulus 38. 
Athon 15. 



atquei 33. 
Attin 15. 
audibant 20. 
aureis abi. pL 32. 
aureolus 38. 
auricilla 36. 
auris acc. pL 12. 
Auruncleia 27. 
ausit 22. 
barathrum 14. 
beatu's 28. 
bellus 38. 
bimulus 37. 
bonei nom. pL 32. 
Booten 14. 
brachiolum 30. 
caelestis acc. pL 12. 
caelestum 11. 
caelicolum 10. 
calathiscus 37. 
Gallisto daL 15. 
Calvos nom. 30. 
capiti abL 9. 
capsula 37. 
catagraphos 14. 
catulus 38. 
cave 20. 
cessasti 21. 
Chalybon 15. 
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litarier 23. 

ilassi abl. 10. 

odicillus 38. 

oetu dat, 9. 

ognoram, cognossem 21. 

ognotissima 31. 

ollis acc. pl. 12. 

ompararier 23. 

omparasti 21. 

omponier 23. 

omprendis 26. 

onchyli 8. 

onscelerasse 21. 

!onscribillo 37. 

'ontractio syllabarum 24 sq. 

ionvolsus 31. 

]Jomeli 8. 

5ui 17. 

Jupisti 21. 

mstodibant 20. 

i^ybebe foel Cybele 14. 

^ybebes eel Cybeles 14. 

3ycladas 15. 

labi pro dabis 28. 

lei pro di 33. 

iein, deinde 27. 

ieminutita Catulliana 35 sq. 

iemostres 34. 

lentis acc, pL 12. 

ieposivit 20. 

leprendi, deprensa 26. 

ierecta 31. 

iesissem 21. 

lessem dieylL 26. 

ieum pro deorum 10. 

ievolsit 31. 

ii, dei, dii 10. 

^indymei genet, 33. 

lirigere 32. 

iissoluo 19. 

iivolso abL partic. 30. 

iivum gen. plur, 10. 

lonarunt 21. 



dulce rideat 19. 

dulcis aco. pL 12. 

duxti 22. 

6 pro i 31. 

e pro u 32. 

ei pro 1 32 cf. 8. 9. 10. U. 

13. 16. 25. 
epistolium 36. 
equos nom. 30. 
Erechthei 9. 
eruditulus 36.- 
evantis acc, pL 12. 
evoluam 19. 
explicasset 21. 
Favoni 8. 
femella 36. 
fili 8. 

finis acc. pL 12. 
flagellum 35. 38. 
floridulus 36. 
frigidulus 37. 
fulgeret 32. 
furcilla 38. 
Furei cocaL 32. 
gemellus 38. 
gnatus 28. 

Graeca nomina 13 sq. 
gravido 32. 
gymnasi 8. 
haec fem. plur. 16. 
Hebe 14. 
heic 33. 

Helenae gen. 14. 
Herculei dat. 8. 33. 
Hibereis 34. 
hominis acc. pL 12. 
-i ffi ablat. tertiae decL 9. 10. 
i pro e 32. 

-i pro -ii tn genetivis 8. 
i pro u 32. 
iactastis 21. 
-ibam pro -iebam 20. 
Idomeneos 9. 
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-ier tn mfinUhis 28. 

iUlus 18. 

iUoc 17. 

imploratei 33. 

iiDulus 36. 

indeprensus 26. 

inger 23. 

inquii, inquis, inquiunt, in- 

quies 24. 
inscieis 34. 
integellus 37. 
involasti 21. 
iocundus 29. 
ipsius 18. 
-is tit accusativis teriiae decl. 

11 ; tit nominat, ei voeai. 12. 
isset 21. 
istaec 17. 
Itylei genei. 33. 
iuerint 22. 
iugalis acc. pL 12. 
labellum 38. 
labos 7. 
lacrimula 37. 
lactantis acc pl. 12. 
lacteolus 37. 
lauguidulus 37. 
lapillus 38. 
lassulus 36. 
latusculum 37. 
lavit 20. 
lectulus 38. 
libellus 38. 
libidinis acc. pl. 13. 
Libja abl. 14. 
linquentis nom pl. 12. 
Locridos 15. 
lubet 31. 
lucei 34. 
lucellum 38. 
ludei 34 
luxti 22. 
magi pro magis 28. 



marei 34. 

medullula 36. 

mei pro mi 33. 

mentula 38. 

mercule iri$yll. 26. 

mi (mei) pro mihi 25. 

Minoa 15. 

Minoidi 15. 

misellus 38. 

miserulus 39. 

misti 22. 

mnemosynum 14. 

mollicellus 36. 

molliculus 37. 

monimenta 32. 

munusculum 38. 

Naiasin 15. 

nasse 21. 

natis acc. pL 12. 

natus 29. 

ni (nei) pro nisi 25. 

ni pro ne 32. 

nihil ei nil, nihilo ei nilo 25 

nitier 23. 

nominis declinatio 7 sq. 

norat, nosti, nosse 21. 

novei 33. 34. 

novos fiom. 30. 

nympha 14. 

pro i 31. 

pro u 29 sq. 

Oarion 16. 

ocellus 38. 

omuis acc. pL 12. 

oraclum 27. 

orthographicae quaestiones 

29 sq. 
-os pro -or 7. 
palimpseston acc. 16. 
pallidulus 37. 
palmula 38. 
papilla 38. 
pararim 21. 
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partbenice 16. 

parvnlas 38. 

pelage, pelagi 15. 

Pelea, Peleu 15. 

Pelei, Peleo 9. 

Pelei genei. (=r Peli) 8. 33. 

Peneios, Penios 16. 

penetraUs acc. pl. 12. 

penite, penitus 19. 

perierat 34. 

perisse 21. 

perlucidulus 36. 

pervoluent 20. 

phaselus 14. 

piissimei 16. 33. 

pinguis acc. pl. 12. 

pinnipes 32. 

plumipedas 15. 

ponticulus 38. 

posquam 34. 

pote, potis, potest 24. 

poteretur 20. 

praeoptarit irisyllab. 27. 

promisse, promisti 22. 

pronominis declinatio 16 sq. 

properiter 19, 

Propontida 15. 

puella 38. 

puellula 37. 

pupulus 37. 

puriter 19. 

pusillus 39. 

putastis 21. 

quei 33. 

quicum 18. 

quis pro quibus 18. 

quoi 17. 

quom 30. 

ramulus 38. 

Kavide disyll (Baude) 26. 

recepso 23. 

reduce 23. 

religasset 21. 



requierant, requiesset 21. 

Bomulei genet, 33. 

Bufulus 36. 

sacculus 38. 

saeclum, saeculum 27. 

salillum 37. 

Salisubsilis 32. 

sarcinula 38. 

scibant 20. 

scortillum 36. 

sei pro si 33. 34. 

semhiante 26. 

Septumillus 36. 

servisse 21. 

servos nom. 30. 

sesquipedalis acc. pl. 12. 

sicida 36. 

siris 22. 

sociei 34. 

soluit, soluunt 19. 

sonantum 11. 

suave olentis amarici 19. 

suaviolum 36. 

subrepsti 22. 

syncope 24 sq. in perfeciis 21 

synizesis Graecanica 9. 

tabella 38. 

talis acc. pL 12. 

tantillus 37. 

taurei 34. 

Tempe 15. 

ten 27. 

tenellulus 37. 

tenuis acc. pl. 12. 

tepefactet — tepefaxit 23. 

tete acc. 16. 

Tethyi 16. 

tetuli, tetulit, tetulisset 21. 

Thesea, Theseu 15. 

Thesei 9. 

Thyiadas 15. 

tigiUum 38. 

tinnulus 39. 
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totiuB 18. 

tremulus 39. 

tristi 22. 

tristis acc, pL 12. 

Troiugenum 10. 

tuor 20. 

tuos nom, 30. 

turben 8. 

turgidulus 37. 

turpe incedere 19. 

turpiculus 37. 

typanum pro tympanum 28. 

u pro i 31. 

-u pro -ui m dat. 9. 

-um pro -arum ei -orum 10. 

-um pro -ium ingenetivis 11. 

une 18. 

ungui abl. 10. 

uni pro unius 18. 



unius 18. 

uYidulus 36. 

vacuos nom. 30. 

Veraniolus 36. 

vemens 26. 

eerbi declinatio 19 sq. 

verei 33. 

Yeronensum 11. 

versiculus 38. 

vetulus 39. 

viden 27. 

vincier 23. 

vinclum 27. 

violasse 21. 

virum pro virorum 11, 

volt 31. 

volturium 31. 

voster 30. 

zonula 37. 
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